Pressemeddelelse i Juli 2009:
Dansk forfatter i usædvanlig international debut. 

- er som den kun anden danske forfatter nogensinde oversat til nationalsproget i verdens fjerde største nation.
Som den hidtil eneste danske forfatter – udover H. C. Andersen - er Peer Holm Jørgensen, Frederikshavn, blevet oversat til nationalsproget i Indonesien, der med sine 220 millioner indbyggere på én gang er verdens fjerde største land og verdens største muslimske samfund.

Det er hans tredje roman ”Den Glemte Massakre”, der har vakt interesse hos Mizan Publishing i Bandung på Java, fordi den, som forlaget skriver: ”… giver et anderledes, meget anderledes, syn på af en af de mørkeste perioder i Indonesiens historie.”
Det er den borgerkrig, hvor CIA i løbet af fire måneder, fra september 1965 til januar 1966, formåede at få myrdet op mod én million indonesere uden selv at have så meget som én enkelt mand involveret i kamphandlingerne. Og uden at verdenssamfundet umiddelbart hørte om massakren og da det endelig gjorde, vendte det blot ryggen til.
Peer Holm Jørgensen har skrevet romanen på baggrund af sine dybt personlige oplevelser under massakren, som han 19 år gammel blev engageret i, i forsøget på at redde sine indonesiske venners liv.

Det er i høj grad også et indblik i en ung mands udvikling. Og den giver et noget anderledes billede af et muslimsk samfund, end det der males på i den daglige debat. 
På romanens omslag gengives Sukarnos signatur på et af Indonesien mest kontroversielle præsidentielle dokumenter, kendt som ”Supersemar”. Det var det, der skulle afslutte blodbadet, men som i stedet udløste Helvede på Jord. 

En af Indonesiens mest anerkendte journalister og forfattere, Noorca M. Massardi, giver allerede på første oplags forside sin anbefaling af romanen. Noorca er forfatter til romanen ”September” (fra 2006), hvor han over 600 sider, minut for minut, gengiver begivenhederne natten mellem den 30. september og 1. oktober 1965. De begivenheder der indledte Ragnarok.
”Den Glemte Massakre” udkom i Danmark oktober 2007 og som ”The Forgotten Massacre” i Indonesien juni 2009.

Med venlig hilsen

www.isotia.com
Man kan HER høre interview med Peer Holm Jørgensen

,forfatteren til ”Den glemte krig ” som udkommer i USA i efteråret 2009
SYNOPSIS
Forfatterens alter ego, Kasper, vokser op i Danmark under Den Kolde Krig.
Med lærdommen om at kommunisterne er de onde og amerikanerne de gode, udmønstrer han på langfart og efter et par ture jorden rundt taber han sit hjerte til Indonesien.

I september1965 er han i Jakarta, da præsident Sukarno udsættes for et kupforsøg. Uden at have deltaget udpeges kommunistpartiet som kupmager.

Det udløser hærens umenneskelige jagt for at udrydde enhver kommunist, deres mulige sympatisører og deres familier.

Dermed er Ragnarok – alles kamp mod alle – ud fra devisen at det er bedre at angive eller dræbe din nabo, i stedet for at han angiver eller dræber dig - en realitet.
Gennem fire måneder er Indonesien skueplads for et af det 20. århundredes mest hensynsløse folkemord, som verden stort set intet hører om.  Den klarer sig med den amerikanske krig i Vietnam, der serveres til aftenkaffen.
Romanen er en dybt personlig fortælling om fem unge menneskers opvækst, drømme, følelser og kærlighed. Om deres naivitet, skytsengle og troen på at kunne klare det umulige.

De fem bliver afhængige af hinanden for at overleve. Spørgsmålet er om de med deres vidt forskellige etniske, sociale og kulturelle baggrund, deres forskellige religioner og mangel på samme, kan stole på hinanden.
Ingen i eller uden for Indonesien ved, at det er CIA, der har iværksat ”forløbet” med det klare mål at efterkomme en aftale fra 1963, indgået mellem præsident Kennedy og den britiske premierminister McMillian, om at få fjernet Sukarno ved en passende lejlighed, på grund af hans sympati for kommunismen. Uden at han dog selv var kommunist. 
En medarbejder på USA’s ambassade i Jakarta, har udarbejdet lister på over 5.000 personer CIA ønsker at få elimineret.
Samtidig får CIA bistand af det britiske udenrigsministeriums IRD, en af deres diskrete afdelinger, der sender Norman Reddaway - kendt som den største løgnhals i den britiske majestæts tjeneste - til Singapore, hvorfra han fodrer nyhedsbureauerne med falske nyheder, som de velvilligt gør til sandheder. 

Marshall Green, den amerikanske ambassadør i Sydkorea, bliver forflyttet til Jakarta. Han er kendt som ”kupmageren” efter at han, gennem sin organisering af et studenteroprør, har bragt Syngman Ree, Sydkoreas demokratisk valgte præsident og tidligere USA’s gode ven, til fald.    

Med sig bringer Marshall Green de manualer, på både engelsk og koreansk, men rigt illustreret, han udviklede til brug for oprøret i Sydkorea. De bliver delt ud til de indonesiske studenterorganisationer, hvis ledere kommer på CIAs lønningsliste.

Siden begivenhederne har CIA ihærdigt forsøgt at få sandheden om massemordet til at forsvinde.
SUPERSEMAR

Dokumentet, hvis underskrift er gengivet på omslagets forside, fylder en A4-side. Med omkring to hundrede ord, giver Sukarno general Suharto ordre til at stoppe blodsudgydelserne med ethvert middel, han finder nødvendigt.  

I stedet for legaliserede det Helvede på Jord. 

Det kontroversielle ved dokumentet er, at der tilsyneladende ikke findes nogen original og at alle kendte kopier er forskellige. Endvidere er dokumentets oprindelse uklar.

General Suharto overtog formelt præsidentembedet i marts 1967 og var præsident til 1998. Helt frem til hans død i 2008, blev der gjort forsøg på at få ham anklaget for folkedrab. 
Desuagtet bragte han som præsident, med hjælp fra Sukarnos betroede mand Adam Malik (i virkeligheden måske Indonesien største statsmand gennem tiderne), landet tilbage til verdenssamfundet og igangsatte en storstilet udvikling af det enorme ø-rige. 
Paradoksalt nok med militæret som den store samfundsudvikler af et land, der gennem tre århundrede, frem til 1948, var blevet udnyttet af skiftende europæiske kolonimagter, primært Holland.

ET USÆDVANLIGT INDBLIK I CIA’s MORAL OG ARBEJDSMETODER
I romanen skildrer Peer Holm Jørgensen også CIA’s arbejdsmetoder helt fra oprettelsen i 1947, gennem eskaleringen af den kolde krig i 50erne og op gennem 60erne, hvor de opererede som en stat i staten, med egne hemmelige hære, deres evne til at sprede falske nyheder og deres konspirationer for at bringe regimer til fald i troen på, at de har retten til at manipulere menneskeheden til menneskehedens bedste. Hvad CIA egenhændigt besluttede, hvad var.  
Det er forklaringen på, hvordan det lykkedes USA at forføre en halv million unge amerikanere til at risikere deres liv i Vietnam. I en krig, der ikke var deres, som verdens mægtigste og bedst udrustede hær nogensinde tabte til en hær bestående af bønder og fiskere.

Metoden CIA anvendte i Indonesien var ikke ny. Det var den selvsamme, der blev anvendt, da styret i Bagdad blev bragt til fald i 1963. Også her havde CIA’s kontorer i regionen udarbejdet lister over personer, omkring 5.000, de ønskede ryddet af vejen. Det betød nådesløst drab på gamle mænd, børn og gravide kvinder.
Det var ved den lejlighed de hentede en landflygtig ung mand i Cario og indsatte ham som leder af det lille Ba’ath partis sikkerhedsafdeling. Partiet havde kun 750 medlemmer. Han hed Saddam Hussein.

Metoden i Indonesien også var den William Colby, CIA direktør for Sydøstasien – og dermed ansvarlig for massakren i Indonesien - ville anvende i sin næste opgave: Operation Phønix i Sydvietnam, hvor formålet var at udrydde enhver, der var mod USA’s interesser i den krig.  

UDDRAG AF ANMELDELSER
” … det er meget sjældent …” Noorca M. Massardi, journalist og forfatter, Jakarta, Indonesien på forsiden af den indonesiske førsteudgave.
”… et rystende menneskeligt dokument om organiseret umenneskelighed, men også sart som en følsom udviklingsroman…” skrev Bo Tao Michaëlis i Politiken i januar 2008 i sin anmeldelse af ”Den Glemte Massakre”.

” … hæsblæsende og blændende god fortællestil. Med ”Den Glemte Massakre” har Peer Holm Jørgensen begået en spændingsroman, der er meget svær at lægge fra sig før sidste side er vendt.” 

- Marianne Dyhrberg Cornett i Nordjyske i januar 2008 i sin anmeldelse af ”Den Glemte Massakre”. 
CITATER FRA CIA
”… måske, jeg ved det ikke. Måske gjorde vi det. Jeg har glemt det.” 


- William Colby, direktør for CIAs Fjernøsten Division i 1960erne.
”… måske har jeg en masse blod på mine hænder, men det er ikke så slemt!!


- Robert Martens, ansat på USA’s ambassade i Jakarta i 1964-65. udsendt af William Colby. 

”… vi rejste over hele verden og vi gjorde, hvad vi havde lyst til. Du godeste, hvor havde vi det sjovt.”


- Alfred Ulmer, leder af CIAs mislykkede forsøg på at bringe Sukarno til fald allerede i 1958. 

CITATER AF FORFATTEREN

”… forestil dig, at dit medlemskab til den lokale danseklub, ikke kun er din egen, men også din families dødsdom …”


- Peer Holm Jørgensen, forfatter til ”Den Glemte Massakre”

” … hvis ikke jeg skulle forsøge at redde andres liv, blot fordi jeg kunne miste mit eget, hvilket menneske ville jeg da være?”

- Peer Holm Jørgensen, forfatter til ”Den Glemte Massakre”
***

FAKTA boks:

FORFATTEREN

Peer Holm Jørgensen, f. 1946, sejlede på langfart 1962-69, hvorefter han arbejdede med human ressource i verdens største rederi, blev udviklingsdirektør i it-branchen, fortsatte som virksomhedsrådgiver med kriseledelse som speciale i Europa og blev bestyrelsesformand for en fransk industrivirksomhed, inden han udgav sin første roman ”Backlog” (Aschehoug) i 2000, der baserer sig på hans ledelse af den franske virksomhed. Efter opgaver som rådgiver for danske opfindere med internationalt potentiale udgav han i 2006 ”Må Gud bevare Amerika”, hvori han forudsagde, at en præsidentkandidat af afrikanske/hvide forældre ville vinde USA's præsidentvalg i 2008.
DANIA POLYGOTTA
Ifølge Statsbibliotekets gennemgang af Dania Polygotta siden 1901 er H.C. Andersen den hidtil eneste danske forfatter, der er oversat til indonesisk. Peer Holm Jørgensen er dermed den anden.
FORLAGET MIZAN

Mizan er et arabisk ord, der i sin oprindelse betyder ”balance.” 

Forlaget blev etableret i 1983 af tre unge studerende og to af deres lærere med det formål at udgive betydende islamisk litteratur. 

Senere har forlaget udvidet sine aktiviteter.   

Efter publicering af mere end 3.000 værker fastholder Mizan stadigvæk sit oprindelige idegrundlag: At udgive kvalitetsbøger som bidrag til etableringen af det moderne Indonesien. 

Web: www.mizan.com
Udgivelsesrettigheder i Indonesien
Forlaget Mizan har erhvervet rettighederne til udgivelse i bogform på indonesisk i arrangement mellem Ancoral, Kirkenes, Norway og Big Apple Tuttle-Mori, Shanghai, PRC.

Oversættelsen til indonesisk: I. Nimpoeno (fra den amerikanske version).

Oversættelsen til amerikansk: Hans Pedersen, New York, N.Y.

ISBN

Dansk udgave: 


 ”Den Glemte Massakre” 
 
ISBN 978-87-991518-1-3

Indonesisk udgave: ”The Forgotten Massacre”
ISBN 978-979-3269-98-6 

Udkommer ultimo 2009 i USA. ISBN endnu ikke kendt.  
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